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NAGYHÉT.
Ipolyság, április 4.

Holnapután, virág vasárnapon 
kezdődik a földön lefolyt legna­
gyobb tragédia, a katolikus világ 
minden hívére mélyen, misztiku­
san ható, megrázó szent hete a 
pölyhös zöld barkaágak megszen­
telésével.

E héten jelképileg ismét meghal 
az emberiségért az Isten fia. El­
vándorolnak a harangok a nagy 
gyász idejére Rómába, a Golgota 
emléke megfogja szó móritani az 
egész keresztény katolikus világot.

A gyász hete következik.
A katolikus vallás minden hive 

érzi, hogy ez a jövő hét az áhitat 
ideje. Annyi szabadosság után, a 
mennyire kiki bőven vesz magá­
nak jogot az év ötvenegy hetében: 
az ötvenkettedik hót a vezeklésé, 
és az is marad inig keresztény 
ember lesz a földön.

A hagy zaj, ami rendesen be­
tölti a forongó életet, alábbhagy 
valamivel ; a mártirság legszen­
tebb ünnepén, nagypénteken még

Újabb lírikusainkról
(Három közlemény.)
Irta Willen Elza.

11.
A szerelem mellett ti haza fiság az, mely 

legtöbbször dalra készteti a költőt. A ha­
zafias költészetnek kiváló képviselői : Áb­
rányi Emil és Endrödi Sándor.

Ábrányi Emil költészete hozzákapcsoló­
dik u napi politika eseményeihez is, min­
den alkalmat megragad, hogy rajongó ha­
zaszeretetének kifejezést adjon. Mindnyájan 
ismerjük „Vándor madarát“, mindnyájunk­
nak szerzett már élvezetet egyik vagy má­
sik költeménye épen úgy mint Endrődi- 
nek „Kuruc dalai“, vagy a gyakran hal­
lott „Visszavárlak“ és a többi.

Vúradi Antalt a haza mellett Isten nagy­
sága, csodás jósága készt! legtöbbször 
dalra. Vallásos tartalmú költeményei a 
legismertebbek.

Szabolcska Mihály az egyszerűség köl­
tője. A falu csendjét, nyugalmát énekli, 
mint Teokrilosz a pásztor életét.

Tudja is a Mindenható 
Mi van azon sirni való 
Hogy a ménes ott delelget 
Valahol a csárda mellett 
Csáida mellett.

Karinthy Frigyes, korunk legszelleme­
sebb szatíra Írója ezt az egyszerűséget

.
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a Babilonokban sincs erős hangja 
a hitetlenségnek.

E hét napjai a templomok nap­
jai. Szinte megszűnik minden hét- 
köznapisag, s még legközönsé­
gesebb lélek is bizonyos fölemelő 
érzelmekkel telik meg. Szünetel 
a piaci zaj, áhítaton hangulatban 
hallgatja a hívők serege a harang­
szót helyettesítő kervpelést, a pnsz- 
sziókat, a lamentációt és látogatja 
meg a szent sirt.

Megrendül a szív, legrejtettebb 
gondolataiba mélyed a lélek, a 
nagy hét történetére emlékezve.

Nincs az a lángeszű költő, ki 
oly egyszerű, oly közvetlen, az 
emberi élet es emberi szenvedel­
mek valóságából vett és mégis 
oly mélyen megrendítő tragédiát 
tudna alkotni, mint a milyet a 
nag\hé4 megörökít.

Hozsannával, pálmaágakkal fo­
gadja az ingatag nép a szeretet 
hirdetőjét ; leveti felső öltönyét 
és kiteríti a táj a, hogy még az őt 
vivő állat lába se érje a puszta 
földet.

Soha még fejedelem nem vo­

nult be székvárosba oly diadallal, 
mint az isten-ember, kinek jászol 
volt a bölcsője.

És alig telik le egy hét, ugyanez 
a huta tömeg dühtől, kárörömtől
eltorzult arcai, ádáz hangon or­
dítja :

— Feszítsd meg őt! Feszítsd meg 
őt!,

Ot, ki a szeretet hirdetője volt, 
ki ez egész emberiséget átölelő 
szeretetőben önmagát másokért, 
ellenségeiért feláldozni jött.

És a pálcát kettétörték feje fö­
lött.

A durva nép tömeg gúny ja, szi­
dalma illette azt, akinek lábú- 
nyomat sem volt m Itó megcsó­
kolni a nyomorult csőcselék.

Csak akkor, midőn a dicső már 
kiszenvedett a keresztfán, akkor 
döbbent meg az elvakult nép, és 
eltakarta rémült arcát a haragos 
ég tekintete előtt. . .

Talán sejtettek, tál in érezték 
talán tudták már akkor, hogy leg­
nagyobb jótevőjüket ülték meg. . .

* ragédia, melyet az emberiség 
nagy embert 
megismétel. .

sokszoi

mar -cmmi- — mondásnak 
gúnyolja :

A mi falunkba akácfák alatt 
Fchérremeszelt házak állanak.
Es estefelé, ha a nap lehull.
Bealkonyul,

A mi falunkba nyáron nő a zab 
És éjszaka van, ha nem süt a nap 
Forgácsot vág ki fábul a gyalu 
Csodálatos, csodálatos a falu.

Ha van is e gúnyban némi igazság, de 
igaz az is, hogy költeményei között sok a 
hangulatos, igaz érzésű.

Elsorolhatnék még sok-sok nevet, akik 
mind ezen az utón haladnak és akik meg 
is érdemlik a megemlítést. így Holtai Jenő, 
Sas Ede, Kozma Andor, a most elhunyt 
Rudnyátiszky Gyula, Ignotus, Pásztor Ár­
pád, Csizmadia Endre, de nevük újat még 
sem jelent.

A másik irány, a modern, nem értéke­
sebb, de most mindenesetre érdekesebb a 
réginél. Hiszen az újítók mindig érdeke­
sek, mindig magukkal ragadják azokat, 
akik rajongásra készek.

Kezdjük mindjárt a legnagyobba!: Ady 
Endrével. Mikor költeményei először meg­
jelentek, valljuk meg, hogy megdöbben­
tünk.

Mi azt tanultuk, hogy irodalom az, ami 
a nemzet lelkét kifejezi, visszatükrözi. 
Szinte megrémülve kérdeztük : hát mi már

nem vagyunk részeséi ennek a nemzeti 
léleknek? A nemzeti lélek hirtelen annyira 
átalakult, hogy megnyilvánulásait mi már 
meg sem értjük ?

Mert nem értettük. Némelyik költemé­
nyét elolvastuk ötször-tízszer. Mint pl. ezt is:

Lombtalan lomb a mi lombunk 
Virágölő a virágunk 
Árnyéktalan az árnyékunk 
Miért legyünk erdő csúfja? — — vagy

F. sárgaságos földön máma 
Lihegve lapul meg a kétség 
S pirosán üt ki beteg arcon 
A hit és az egészség,

Uram, Istenem, mi ez? Szép szavak, de 
mi az értelmük? Ady lelkes hívei azt fe­
lelték rá, hogy ezt meg kell érezni. Ezen 
aztán elgondolkoztunk. Az uj költészethez 
tehát nem értelem kell, nem is az az ér­
zelem, mely eddig egyszerié élvezhetővé 
tett előttünk mindent, ami szép, hanem egy 
külön érzés, a rajongók érzése. I)e ezt 
megszerezni tanulással, gyakorlással nem 
lehet, ehhez talán egyenesen születni kell. 
Ady mik ilyen költeményei tehát élvezhe­
tetlenek lesznek ránk nézve. Pl. ha 
Bolond, halálos éj“ elműt nézzük.

Északra bámul ablakom,
Egyellen, zörgő ablakom,
Alattam a tenger vonit,
És a szivemet hallgatom,
Milyen két bolond muzsika.
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. . . . . . . . . . . . . . .  uj beosztása.
A belügyi m. kir. miniszter most tette 

közzé az országgyűlési képviselőválasztó 
kerületek részletes beosztására vonatkozó 
rendeletét, melynek minket közelről ér­
deklő részét itt ismertetjük.

A kerületek száma és székhelye nem 
változott. Du változást szenvedett a kerü­
letek beosztása a községek hovátartozása 
tekintetében. Nevezetesen :

Az Ipolysági kerület eddig 59 községből 
állt, az uj beosztás szerint 75 községe lesz. 
A iorponai kerületből ide csatolták Also- 
terény, Apátmarót, Eyyházmarót, Felsösipék, 
Felsöterény, Qyür/u, Hontudvarnok, Lisó, 
Mere, Méznevelő, Ősöd, Színi és Tcszér köz­
ségeket, az iyoly szálkái kerületből Alsó­
szem er éd, Deménd, Hévmagyarád, Ipolyvisk, 
Szántó, Százd és lém községeket.

A korpánál kerülethez csatolták az ipolxj- 
szalkui kerületből: Bori, Csánk, Dalműd, 
Hontkiskér, Hontvarsány, Horhi, Kálnaborfö, 
Kiskereskény, Nagykereskény és Tegzesbor fő 
községeket. Az eddigi 73 községe helyett 
ezentúl 68 községből tog állani.

Az ipolyszallcai kerületből az Ipolysági és 
korponai kerületbe átcsatoltak 17 községet, 
melyekért kárpótlást nem nyert. Eddig 51 
községből állt, ezentúl 34 községe lesz, de 
igy is elég tekintélyes kerület marad.

Az uj beosztás e szerint a következő :
Ipolysági választókerület. Székhelye : 

Ipolyság. Alsó fehér kút, Alsópalojta, Alsó­
rak onca, Alsósipék, Alsószemeréd, Alsóte- 
rény, Apafalva, Apátmarót, Apátujfalu, 
Baráti, Bátorfalu, Bernece, Csáb, Csali, 
Dacsókeszi, Deménd, Drégolypalánk, Egog, 
Egyházmarót, Erdöszelestény, Felsőfehór- 
kut, Felsőpalojta, Felsőrakonca, Felsősi- 
pék, Felsőszemeród, Felsöterény, Felsőtur, 
Gyerk, Gyügy, Györki, Hévmagyarád, 
Hont, Hontudvarnok, Horváti, Inam, Ipoly-

balog, Ipolyfödómes, Ipolyharaszti, 1 poly- 
hidvég, Ipoly kész i, Ipolynagyfalu, Ipoly- 
nyék, Ipolyság, lpolyszéosényke, Ipolyvece 
Ipoly visk, Kelenyo, Kemence, Kisosalomja 
Kistompa, Kistur, Kővár, Kőkoszi, Közép- 
palojta, Középtur, Leszenye, Lissó, Luka- 
nénye, Magasmajtény, Merő, Méznevelő, 
Nagycsalomja, Ősöd, Palást, Pereszlóny, 
Sirak, Szalatnya, Szántó, Százd, Szelény, 
Szud, Terbegee, Tusa, Tesmag, Teszér. (75 
község.)

Ipoly szálkái választókerület. Székhelye: 
Ipolyszalka Alsófegyvernek, Bajta, Felső- 
fegyvernek, Garamkövesd, Garampáld, Ga- 
ramsallö, Idolomba, Hontfiizesgyarmat, 
Ipoly bél, ípolydamá.sd, Ipoly kiskeszi, fpoly- 
pásztó, Ipolyszakállos, Ipolyszalka, Ipoly- 
tölgyes, Kisgyarui: Kisül ved, Kispeszek, 
Kóspallag, Leled, Luíkés, Lontó, Mária- 
nosztra, Nagyböi'z.söny, Nagymaros, Nagy- 
peszek, Perőosény, Szob Szókolyá,
Tergenyo, Várnosm a, Zalaba, Zebegóny. 
(34 község.)

Korponai válás, őrület. Székhelye : 
Korpona. Alsóaím. ■, Alsóbágyon, Alsó­
baka, Alsódacsólám, Aisólegénd, Alsózsern- 
ber, Bacsó falva, B. an, Bakabánya, Bát, 
Búid, Berencsfalu, Bori, Bozók, Bozókal- 
sók, Csábrágsoraoi <1: 'brágvarbók, Csá­
kóé, Csánk, Cseri, Dalmad, Darázsi, Der- 
z .senye, Devieso, - meháza, Elcsfalu,
Felsőalmás, Felsőn :i, Felsőbaka, Felső-
dacsólam, Felsőle • iBolsőzsember, Gyö-
kös, Hegybánya, 1 bugonya, Hontbese-
nyőd, Hontkirály B. Hontkiskér, Hont- 
nádas, H á y, H
Illés, Kalászi, K:V rfő, Kecskevarbók,
Eisbácsfalu, ivisi kény, Kormosó, Kor­
pona r. t. v., L: id, Lodény, Litva, Ma­
gaslak, Nagy '• cn.v.kény, Nomosvarbók, Szó­
beliéi), Szeleiic, . mi; .ár Szcntantal, Szit- 
nyaliget, Szunyn á, Szahány, Tegzesborfő, 
Terpőny, Topa! ; :, Unyad, Zsibrité. (68

Távol csillognak a hegyek 
Havas, vér-árnyas, nagy hegyek,
Éj van, a tenger zöld habos,
Szobám fehér Megyek 
Ma bolond színek éje van.

Mimózák édes illatát,
Áldott virágok illatát 
Veri föl s hozza be a szél,
Ma csupa illat a világ•
Micsoda bolond illatok.

A Hold talán tüzet evett.
Lángot evett, tüzet evett 
Ez a vén, gethes paripa.
Égnek a nyarga feliegek:
És tüzes lett ma a világ,

Megyek, megyek: ez a Halál,
Tudom, tudom : ez a Halál,
Felöltözök, ajtót nyitok «
S a küszöbön utamba áll.
Óh be bolond, halálos éj.

Ezek azok a költemények, amelyeket 
nem élvezhetünk, mert nem értjük meg. 
Igaz, hogy Ignotus „Fekete zongora“ o. 
cikkében, ahol Ady költészetét ismerteti, 
a megértést egyáltalán nem tartja fontos­
nak. Ezt írja Adyról:

„Ez a csupa értelem ember ritkán ir 
olyan verset, melynek pontosan kipccéz- 
hető értelme volna. Ezért, hál’ Istennek, 
nem muszáj megérteni, s nem is fontos, 
hogy megértsék. Ez csak a tudományban 
fontos. A költészetben a versnek értelme 
semmivel sem fontosabb, mint az, hogy 
hány ú betű lordul elő benne, vagy hogy

j| hétről.

az egyes szók hlyen sorrendben követ­
keznek egymásra.

Ezt a példát hozza fel:
Bolond hang er: sir, nyerít és bug 
Fusson, akinek nincs bora 
Ez a fekete ngora

Fejem zúgása, szemem könnye 
Tornázó vágyaim toia 
Ez mind. ininu. ez a zongora.

Boros, bolond szivemnek vére 
Kiömlik az ö item éré :
Ez a fekete ngora.

így folytatja: basszanak fel, ha értem 1 
(Ebben egyetóriünk mi is vele.) De akasz- 
szanak fel, ha h it-hét irodalomban, melyet 
nyelvtudással ojgközeüthetni, sok vers 
akad ilyen égés értelmű, ilyen mellet és 
elmét betöltőén eljes kicsengésű.“

Ezt meg, azt hiszem, mi nem értjük 
meg.

Előbb maga mondja Ignotus, hogy nem 
érti, most meg már mégis egész értelmű­
nek, csodaszépnek találja.

Csodálatos azonban, hogy Ignotus ezt 
az elvet csak az Ady költeményeihez ta­
lálta ki, mert az ő saját költeményei mind 
olyan egész értelműek, hogy mindenki 
megértheti és meg is érti.

Mert mi már nevelésünknél, tudásunk­
nál fogva csak azt élvezhetjük, ami ért­
hető.

De legyünk igazságosak Ady val szemben. 
Nem minden költeménye érthetetlen. Mert
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Az Ipartestület közgyűlése.

Az Ipolysági Általános Ipartestület folyó évi 
március hó 29-én tartotta évi rendes közgyűlését. 
A:í elnöki megnyitóban Pollikén Ferenc elnök ki­
terjeszkedett bőven és tárgyilagosan a testület 
1913 évi működésére. Kivonatosan itt közöljük 
előterjesztésének lényegét.

Előadja, hogy 1884 óta mióta a ina is érvényben 
lévő 1884. évi XVII, t.-c. élotbo lépett, oly 
nagy arányú mozgalom nem volt észlelhető mint 
az elmúlt évben. Különösen kiemelendő három 
fontos tényező ; először a kör szakmához tartozó 
iparosok állást foglaltak a gyárosok által létre 
hozott bőr-kartól eilen, de eredménytelenül. Má­
sodszor a faiparhoz tartozó iparosok pedig a fa­
lca rtel ellen foglaltak állást. Szervezkedésre liivári 
fel, az összes szakmabéli iparosságot. De sajnos 
nem nagyobb eredménnyel, mint az előbbiek, 
mert válalkozásukat a szükséges töke hiánya hiú­
sította meg. Mindkét mozgalomban az Ipolysági 
ipartestület csak passzív részt vett.

Harmadszor a kötelező munkásbiztositásró 
széllé 1907. évi XIX. t. c. az iparos e's kereskedői 
osztály vállaira nehes dő súlyos terheket nem 
bírván, általános országos mozgalom indult meg 
az iránt, hogy ezen terhek enyhitessenck, s e vég­
ből 1913. december 14-én az ország össze:- ipar- 
testületei a kereskedők bevonásával közös ülést 
tartottak, a hol is a hozott határozatokat az ille­
tékes kereskedelmi kamarák utján a m. kir. ke­
reskedelmi minisztériumhoz térj -sztették fel.

Ezen mozgalomnak már most is megvan a kellő 
eredménye, mert a kereskedelmi miniszter 1914. 
március 3-ilci leiratában az országos ipartestületek 
szövetsége utján, az összes ipartestületeket, arról 
értesítette, hogy a munkás biztosítási törvény 
revízióján már dolgoznak s az illetékes faktorok 
bevonásával ős közreműködésével, még ez évben 
készen is lesz.

Jelenti továbbá, hogy két nagyfontoságu tervvel 
foglalkozik az Ipartestület vezetősége : Egy tanonc

ezért magában, nem lett volna a Nyuga­
tisták között az első.

A merész újítót ott figyelhetjük meg 
benne leginkább, ahol témái a régiekkel 
találkoznak, tehát szerelmi és hazafias köl­
teményeiben.

A szerelem igazán uj hangot, uj formát 
talált nála. Nézzük csak „Tüzes seb va­
gyok“ a költeményét.

Tüzes, sajogó seb vagyok, égek,
Kinoz a fény és kínoz a harmat 
Téged akarlak, eljöttem érted,
Több kínra vágyom: téged akarlak.

Lángod lobogjon izzva, fehéren 
Fájnak a csókok, fájnak a vágyak 
Te vágy a kinőni, gyehennám nékem 
Nagyon kívánlak, nagyon kívánlak,

Vágy szakgatott föl, csók vérezett meg,
Seb vagyok, tüzes, uj kínra éhes,
Adj kint nekem, a megéhezettnek:
Seb vagyok, csókolj, égess ki, égess.

A tüzes seb, a gyehenna, a kin, a két 
héja, amint szerelemben egymásba tép : a 
szerelem, amely őrjöng a gyönyörben és 
a kínban : még eddig nem nyert bebocsát- 
tatást a költészetbe. Hogy Ady bevezette, 
nem tudom, nyereségnek mondható-e?

A szerelemnek ez az éneke:

Szájon, mellen, karban, kézben 
Csókban tapadva, átkosan 
Elfogyni az ölelésben 
Ezt akarom. — — Vagy:
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otihon létesítésével, melyen felolvasásokkal, saak 
előadásokkal és egyéb hasznos szórakozásokkal 
a tanoncok művelődése előmozdítható.

És egy időnkénti iparkiállítással, melyen iparos 
segédeink általuk készített munkáik kiállitandők 
és pénzbeli dijakkal kitüntetendők.

A vásártér áthelyezése ügyében Kátser Sándor 
és Herz Adolf indítványára úgy határoztak, hogy 
iparosokból és kereskedőkből álló küldöttséget 
menesztenek a főispánhoz,

A tárgysor utolsó pontja a választás megejtése 
volt, melynek eredménye :

Pelikán Ferenc elnök, Marisán Béla alelnök 
Marczy Miksa pénztárnok, Vagner János, Bátdos 
János, Bucskó István számvevők.

Rendes tagok : Szalay István, László János 
Szauter Kálmán, búit Lajos, Mojis Károly, Rurik 
Lajos, Csepreghy István, Baráti József, Podhragyai 
Mihály, Do novai d Sándor, Bábosik Márk, Trébek 
János.

Póttagok : Kreskó Danó, Herz Adolf, Vanya Já­
nos.

Ez után következett az ipartestület kötelékébe 
tartozó segédek békéltető bizottsági tagjainak 
megválasztása.

Rendes tagok lettek : Cserba József, Fábián 
Gyula, Adier Kálmán, Mikk József, Diőey János, 
Kaliska Dezső, Kraunitz László, Berkes József* 
Zsóka György, Deáki Ernő, Szauter Sándor, Török 
János.

Póttagok : Goldstein József, Odrobina József, Gá­
bor Imre, Zachar István, Majer József, Sztraka 
Gyula.

— A Nagyhét a templomban Az Ipoly­
sági r. kát. plébániatemplomban a nagy­
heti szertartások sorrendje a következő: 
Április 5. Virágvasárnapon 8 órakor kis- 
mise, 10 órakor barkaszentelés, utána kör­
menet és nagymise. D. u. 3 órakor litánia. 
Április 9. Nagycsütörtökön 9 órakor nagy 
mise, utána oltárfosztás. Este 6 órakor la- 
mentáció. Április 10. Nagypénteken 10 
órakor csonka mise utána szentségkitétel

Mindent akartunk, s nem maradt 
Faló csókjainkból egy falat 
Vágy, emlék, bánat, cél, okosság 
Egy pillanatnyi jóllakottság.

Vájjon szebbek-e ezek, mint az eddigi 
szerelmi dalok?

A másik a hazafias költészet. Költőink 
eddig úgy szerették a hazát, hogy annak 
örömében osztoztak, bánatában vigasztalták, 
a hanyatló kor elébe a nagy múlt képeit 
tárták, hogy azzal munkára serkentsék, s 
ha kellett, keményen vágták szemébe hi­
báit, de úgy, hogy maguk zokogtak belé.

Mikor Tompa arról beszél, hogy:
Apát fiú, fiút testvér elad.

Mindjárt hozzáteszi: '
Mégis ne szóljon erről ajakad.

Szinte maga előtt szégyenli, hogy hazája 
fiai között ilyen is akad.

Tudja minden magyar költő, tudja régen 
is, hogy megvannak nekünk is a hibáink. 
De ezeket a hibákat javítani volt minde­
gyiknek a célja, javítani szép szóval, szép 
példával.

Mindenki tudhatja magáról, hogy meny­
nyit lobot elérni egy helyén alkalmazott 
jó szóval. És tudhatja azt is, hogy egy 
kigunyoltatást, megszégyenítést még halá­
lunkig sem felejtünk el. Nem felejtjük el 
még akkor sem, ha tudjuk, hogy jócólból 
történt.

Melyikünknek esik vájjon jól hallani, 
mikor búcsúzik Ady Paristól és ezt énekli:
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a szent sírnál, aztán szent beszéd Este 6 
órakor lamentáció, utána litánia és szent­
ségbetétei. Április 11. Nagyszombaton ne­
gyed 8 órakor viz-tüz-husvéti gyertya és 
kereszt kút szentelés. Utána szentmise végén 
szentségkitétel.

-- Evany. húsvéti istentiszteletei 
E hó 9-én d. e. negyed 11 órakor úrva­
csorát szolgáltat, 13- ni husvét másodün­
nepén istentiszteletet, tart a helybeli ev. 
templomban Dedins/ky Aladár ipolyvece- 
ipolysági ev. lel ívsz

— A közigazgatási bizottság ülése. Vár­
megyénk közigazgatási bizottsága e hó 
6-án délelőtt 10 órakor Ivánka István fő­
ispán elnöklése mellett rendes havi ülését 
tartja.

— A blrtf.Níigok kiiivlxíl A király Komáromi 
Ferenc dr. Ipolysági kir. törvényszéki jegyzőt, Kit 

! lapunk olvasói szellemes felolvasásai és írásai 
révén is előnyösen ismernek, a korponai kir. já­
rásbírósághoz albíróvá nevezte ki.

— A II. G. E. közgyűlése. A Hont-
vánnegyei Gazda-ági Egyesület e hó 7-én 
d. v. 11 órakor az egyesület helyiségében 
Ivánka István elnök lése melléit 1-sö ren­
des közgyűlését tartja. A közgyűlés tárgy- 
sora : 1. számvizsgáló bizottság jelentése.
2. Az alapszabályok módosítása. 3. Beje­
lentett indítványok.

— Ipolysági—lévai vasul. Március 
hó 26-án volt Somogyi Béla cs. és ki", 
kamarás vármegyei főjegyző, továbbá a 
kiküldött miniszteri biztos és az érdekei­
tek részvételével a tervbe vett. Ipolyság— 
Vislc—Szeteszd^d— Dóméiul—H. szántó— Vá­
mosiaddal/—Dobogó—Génye Léra-i vasút­
vonal kereskedelmi bejárása, mely igen 
élénk érdeklődés mellett, biztos auspici- 
umokkal indul.

— Pártalakulás Bátban. Bátból jelentik 
lapunknak : Múlt vasárnap tartotta meg 
alakuló gyűlését a munkapárt a báli já­
rásban, melyen a kerület szine-java meg­
jelent nagy számban. Elnökül Kazy ha­

llói nap fehérebb én leszek, én 
Téli sirkertek szele jő 
Küldi már a csókjait nekem 
A magyar temető.

Párisi biztatja: Dalolj, dalolj. Idegen fiad
Daltalan tájra megy, szegény 
Koldus zsivaját a magyar Ég 
Ólt, küldi már felém.

Fagyos lehellel és hullaszag 
Száll ott minden virág felett. 
Elátkozod hely. Nekem hazám.
A naptalan. Kelet.

Mégis megyek. Visszakövetel 
A sorsom. S aztán meghalok. 
Megölnek a daltalan szivek 
S a vad pézsma sz agok.

Ez is uj! így még magyar költő nem 
szerette a hazáját, sem úgy, hogy ezt 
dalolta volna:

Száradjon ki az iharfa,
A büszke fa, a magyar fa.
Amely engem gyökerével 
Bever, lelmz, ide láncol.

Leveleit elhullassa 
Virágait korán esse,
Sose lássa, -ohse lássa 
A szent Napot (erebéllyel.

Fázom attól a huzafiságtól, amely úgy 
akar segíteni — a szegény, daltalan tájon, 
hogy elátkozza, elsöpörné a föld színéről, 
hogy hibáit ne lá-sa. Ez a javítás azután 
igazán radikális.
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zár es. és kir. kamarás dalrnadi nagybir­
tokost választotta meg, Rudnay Béla orsz. 
képviselő indítványa folytán. Az uj elnök 
nagy tetszéssel fogadott lelkes beszéde 
után a párt üdvözlő táviratokat menesztett 
az országos munkapárt, elnökéhez Kimen 
Héderváry Károly grófhoz, Tisza István 
gróf miniszterelnökhöz, s a megye főis­
pánjához, kik mindannyian meleghangú 
táviratban fejezték ki köszönetüket a párt 
elnökének.

— A diákok husvétja Az Ipolysági állami fő­
gimnáziumban e hó 4-én kezdődik a húsvéti szünet, 
mely e hó I5 ig tart, mikor az előadások újból kez­
detüket veszik. — Ugyanez a húsvéti szünidő a 
polgári leányiskolában, valamint a r. kai. elemi is­
kolában is.

— A hont németi—selmeai vasút. A 
hontnémeti—Selmecbányái vasút ügye, mint 
a Selmecbányái Hírlap Írja, egy lépéssel 
újból előbbre haladt. Az iratok,“ a főispán 
és orsz. képviselő közbenjárására, végre át­
mentek a pénzügyminisztériumtól a keres­
kedelemügyi minisztériumba. Kosztolányi 
és Hersch épitővallalkozók most sürgősen 
hozzáfognak a két Tasz (Kohó és Ferenc- 
akna) elkészítéséhez s rövidesen eldől a 
kérdés, vájjon az állomás felhozható-e a 
Ferencakná a, vagy csak a kohónál he­
lyezhető el. Ha ez a kérdés eldől, a vasút 
építése rövid idő alatt megkezdődik.

— A husvét nem tesz kötött ünnep. 
Rómában már komolyan foglalkoztak azzal 
a tervvel, hogy az uj ünneprend keretében 
a husvétet i - kötött terminushoz, még 
pedig április első vagy második vasárnap­
jához kötik. E mellett, szólt azon körül­
mény, hogy a szép sátoros ünnepek átlag 
enyhébb időjárást biztosítsanak. De főkép 
a német birodalmi kormány sürgette a re­
formot, inert, Németországban a közép és 
főiskolák szemeszterei is a husvét szerint 
igazodnak s igy minden évben más tartal­
múak. De egyelőre győztek a tradíció hí­
vei. Hogy a husvét túl messze ne essék, 
az első husvét napjától, mely Nisan 15.

Vannak Adynak aztán olyan költemé­
nyei, amelyek tartalmasak, szépek, szépek 
mindenkinek, ügy képzelem, hogy ez volna 
az igazi Ady.

Ilyen pl. „A bevezető vers.

Góg és Magőg fia vagyok én 
Hiába döngetek kaput-falat 
S mégis, megkérdeni tőletek:
Szabad-e sírni a Kárpátok alatt.

Vereck Ihres utján jöttem én 
Fülembe még ősmagyar dali rivall,
Szabad-e Dévénynél betörnöm 
Uj időknek uj dalaival.“

Fülembe forró ólmot öntenek 
Leszek az uj, az énekes Vazul,
Ne halljam az élet uj dalait,
Tiporjatok reám durván, gazul.

De addig kínban, mit se várva 
Mégis csak száll uj szárnyakon a da/.
S ha elátkozza százszor Pusztaszer 
Mégis győztes, mégis uj és magyar.

Ez igaz, ez szép, ez érthető.
„A Hortobágy poétája“ is nagyon* szé­

pen indul :
Kunfajta, nagy szemű legény volt,
Kinzoltja sok-sok méla vágynak.
Csordát őrzött és nekivágott 
A hires magyar Hortobágyinak.

Alkonyatok és délibábok 
Megfogták százszor is a lelkét,
De ha virág nőtt a szivében 
A csorda népek lelegelték.
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napja, vagy is az első holdtöltö utáni va­
sárnap voll — egyelőm minden a réginél 
marad.

- A Leány egy létből. Az Ipolysági izr, jótékony 
leányegylet c hó 5-én vasárnap d, u. fél 4 órakor 
tartja meg tavaszi közgyűlését az iskola helyiségében 
s erre a tagokat ezúton hivja meg,

_Érdekes mozi előadás A Hontvárnie-
pyei Állat és madár védő Egyesület, mint 
már jeleztük, Ipolyságon, 1914. április hó 6 an 
este 8 órakor a városház nagytermében a m. 
kir ornitologiai központ vetített képeivel il­
lusztrált előadást tart a hazai madarak védel­
méről. Előadó: Herczeg József dr. Belepd 
dij személyenként 60 fillér. A tanuló ifjúság 
részére d. u. 4 órakor lesz előadás iü filléres 
belépődíj mellett.

_ 1$nbbi bciktatíis.JA monori izr. hitközség
Schlesinger Sámuel dr.-t Schlesinger Lipót nyug 
Ipolysági igazgató-tanító hát választotta meg tu 
rabbinak és vasárnap e hó 6-én iktatja boünepi 
esen hivatalába. Az uj főrabbiban nagytudásu és 
jeles tehetségű lelkípáazto. t n.or a monori izr. 
hitközség.

— Körorvosi pályázatok. Hal may László 
korponai főszolgabíró a Hont németi, Dö- 
meháza, Dgvícsg, Hontrá.koc? SzobGJlóbj 
Led én v, Darázsi, K'sbácsfalu, Berencsfalu, 
Béld. Hontkirályfalva, Kormosó, Szitnya- 
liget, Szitnyatő, Tópatak, Illés, Szentantal, 
Zsibritó községből álló közegészségügyi 
körben ;i körorvosi állásra pályázatot hirdet.

— Ugyancsak pályázatot hirdet a Szó­
it avár, Felsődacsólam, A1 sódacsólam, Gsn- 
kóc, Alsói egénd, Nemes varbók, Lászlód, 
Hozók, Szuhány, Litva, Terpény, Kecske- 
vai'bók, Bozókalsók, Unyad, Felsőbágyan, 
Alsóbágyan, Csábrágvarbók, Cseri, Sze- 
lencz, Csábrágsomos, Folsőlegénd álló köz­
egészségügyi körben a körorvosi állásra. 
Kik ezen kórorvosi állásokra magukat 
meg választatni óhajtják, az 1908. évi 
XXXVIII. te. 7. §-ban előirt képesítésü­
ket és eddigi alkalmazásukat igazoló ok­
mányokkal felszerelt pályázati kérvényei­
ket május hó 1-ig d. u. 2 óráig adják bo. 
Mindkét körorvosi állással egybekötött ja­
vadalom a következő: Az 1908. évi 
XXXVIII. te. 10. §-a alapján 1600 ko­
rona törzsfizetés, 5 évenként 200—200 ko­

rona pótlékkal emelkedik. Szabály rende­
letileg megállapított lakbér, fuvardíj, vala­
mint rendelési és beteglátogatási és mű­
tétekért járó dijak. A választás napjának 
kitűzése iránt később történik intézkedés.

— Bútorcsarnok-szövetkezet. Budapest. 
VIII. Üllői ut 18 és Vili. Józsefkörut 28 Ma­
gyar iparművészek eredeti tervei alapján ké 
szült, modern bútorok és teljes lakberende­

zések. Az ország legrégibb es legnagyobb 
lakásberendező szövetkezete, fennál a buda­
pesti asztalos ipartestület védnöksége alatt 
két évtizede. Allanau kiállítása 120 minta- 
szobával a főváros elsőrangú látványossága. 
Csarnokai nyitva reggel 8 órától esti 8 óráig.

— A munkás pénztár közgyűlése, Az Ipolysági 
kerületi munkásbiztositó pénztár múlt hó 30-án tar­
tott ülésén elhatározta, hogy évi közgyűlését e hó 
19-én, határozatképtelenség esetén e hó 26-án délu­
tán 2 órakor következő tárgysorral tartja meg: 1, 
A közgyűlés megnyitása, szabályszerű egybehivásá- 
nak igazolása, határozatképesség megállapítása, a 
jegyzőkönyvvezetése és hitelesítése iránti intézkedés 
2, Az igazgatóság és felügyelöbizottság jelentése az 
1913, évi zárszámadás és in rleg előterjesztése, ha­
tározathozatal az 1913. évi felesleg egyharmad ré­
szének hováforditása és a f -hnentvény megadása 
iránt, 3, Az 1915. évi költségelőirányzat megállapítása 
4, Az alapszabályok 22, §-a értelmében kellő idő­
ben beérkezett indítványok tárgyalása,

— Színészek jönnek. Rácz Dezső szín­
társulata múltkor hirdetett színi turnéját e 
hó 6-án vagy 7-én kezdi meg városunkban, 
mert a főgimnázium tornahelységill szolgáló 
városházi nagytermet a kultuszminiszter en- 

I gedelmével csak most kapta meg. A társulat 
jelenleg Balassagyarmaton játszik, ottani lap­
társaink kritikája szerint szép sikerrel. — 
Utolsó nálunk léte óta a társulat több uj 
erővel gyarapodott, ezek közt Császár Rózsi, 
Rózsahegyi énekesnőkké és Korda Sándor­
ral, ki mint a társulat titkára a bérletek 
gyűjtése végett itt időzik. A társulat egy 
nagysikerű darabbal, Knoblauch Faun cimU 
vigjátékával köszönt be. Műkedvelő közön­
ségünk bizonyára megragadja az alkalmat, 
hogy a társulat támogatásával néhány élve- 

1 zetes szint estéhez jusson.
— Modern fényképezés, című köuyv- 

ugy a kezdő mint haladó amatőröknek ki-

Ezerszer gondolt csodaszépet,
Gondolt halálra, borra, nőre
Minden más táján a világnak
Szent dalnok lett volna belőle.

De ha a pajkos, gatyás, bamba
Társakra s a csordára nézett.
Eltemette rögtön a nótát;
Káromkodott vagy fütyörészett.

Igaz, hogy ez a hasonlat: a szive virá­
gúd lelegelték a csorda népek, nagyon is 
merész, de az utolsó versszak egyenesen 
költoietlon. Ezt tudta volna Ady szebben 
is kifejezni.

Vannak azután olyan költeményei is, 
ahol föltétlenül arra kell gondolnom, hogy 
Ady viccel velünk. Pl. „Az utolsó mosoly.“

Óh nagyon csúnyán éltem, óh. . .
Milyen szép halott leszek. . .
Megszépül szatir arcom. . .
Mosoly lesz az ajkamon. . .
Üveges, nagy szemeimben. . .
Valaki benneragyog. . .

•Mosoly, hideg ajkam, . .
Köszönöm a csókodat. . .

Minden sort megismételni talán még 
költői szabadságnak is sok, s Karinthy 
méltán gúnyolja, hogy:

Hát maga megbolondult,
Hát maga megbolondult,
Hogy mindent kétszer mond, kétszer mond.

Vannak azonban Adynak olyan költe­
ményei is, melyeket a gyakori ismétlés

és ritmus annyira dallamossá tesz, hogy 
elmondva is szinte éneklők.

Ilyen az Uj vizeken járók.
Ne félj hajóm, rajiad a Holnap hőse 
Röhögjenek a részeg evezősre 
Röpülj hajúm
Ne félj hajóm: rajiad a Holnap hőse,

Szállani, szállana szállani egyre 
Uj, uj vizekre, uj szűzi Vizekre 
Röpülj hajóm
Szállani, szállani, szállani egyre.

Kár, hogy a tar dóm itt sem felel meg 
a mesterien szép külsőnek.

Női ajkról rettenő es lehet énekelve hal­
lani : Köhögjenek a részeg evezősre

Vagy az utolsó v rsszakut:
Én nem leszek a /.'jrkék hegedűse 
Hajtson szentlélek tvagy a korcsma gőze 
Röpülj hajóm
Én nem leszek a szürkék hegedőse.

Ezek a szürkék, sajnos, mi is vagyunk, 
elégsokan. Mi a ív Ítészeiben továbbra is 
azt keressük, amit eddig szépnek ismer­
tünk, s akikről Így Ady előre is lemond.

De hogy Ady költeményei közül nagyon 
sok van, ami nekünk nem tetszik, ez nem 
jelenti azt, hogy tehetségét el nem ismer­
nék. Uj eszméi, uj színei, uj formái vau­
nak és csodálatos verselő készségű.

A jövő fogja megmutatni, hogy a nem­
zeti lélek abban az irányban fog-e fejlődni 
ahogy azt Adyék érzik és akarják.
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tűnő tanácsadó, recept könyv stb. melyben 
a legújabb eljárások a művészi amatőrké­
pek előállításához bennfoglaltatnak lakó- 
nikus rövidséggel. A könyv végén per­
forált vignetták vannak az összes oldatok 
felírásával. (Előhívó, fixirozó stb.) Ára K. 
1.80. Megrendelhető csak a szerzőnél Leo­
pold Cornel, Budapest, VII., Erzsébet-korút 
41, ki azt utánvéttel, illetve a pénz előze­
tes beküldése mellett küldi.

— A tanügy köréből. Áthelyezés. A vkminiszter 
Zsoldos Elek és Zsoldos Eleknc kóspallagi, vala­
mint Darvas Miklós és Darvas Miklósné egyeki áll. 
el, iskolai tanítókat saját kérelmükre kölcsönösen 
áthelyezte,

— Uj polgári leányiskola, A vkminiszter megen­
gedte, hogy Vargacz Ilona oki. polg, isk, tanítónő az 
1914—15, lanévtől kezdve Nagymaroson magán pol­
gári leányiskolát fentarlhasson,

— Thierry A. gyógy szerész balzsam, 
és Centi föl la kenőcse évtizedek óta 
használt háziszerek, melyeket állatid' an 
újabb és újabb keletkezésű radikális ha­
tású, tehát gyakran veszélyes hamisított 
balzsamok e z unciák és fluidok erőszakos 
forgalomba hozatalával utánoznak. Ily után­
zatoknak a közönség legfeljebb egyszer ül- 
fel ős újra visszatér a régi valódi szerek­
hez. Figyeljünk az apáca védjegyre Olva­
sóink szives figyelmét Kihívjuk a Thiorry- 
balzsam és Coutifo ia kenőcs inai hirde­
tésére.

— Nem lesz szivarropogtatás Á 
szivarvásárlás egyik legvisszatetszőbb ak­
tusa az amikor a vevő válogatás közben 
rendre ropogtatja a szivarokat. Mérges 
ezért a trafikon, a kinek az áruját akár­
hányszor össze rongálják, és dühös a kö­
vetkező vevő is, a ki elől el ropogtatták a 
legjavát. Nem is szólva arról, hogy milyen 
egészségtele i dolog, ha a szivart akárki ké- 
nye-kedve szerint fogdoshatja. Éppen ennek 
elkerülése céljából néhány szivarfajta már 
eddig is ötös dobozokba van csomagolva, 
do csodálatosképpen éppen olyan szivarok­
nál alkalmazta a kincstár a rendszabályt, 
a melyeket senki sem vásárol : a Palmas, 
Rai mitus, es Delicias-nál. Mostanában utol­
sót roppannak a legnépszerűbb fajok. Apró 
csomagolást kap a Britanika, Trabukó és 
Regal has. Sárgásszüke kartondobozokba 
bujtatják ezeket is, még pedig ötösével s 
a skatulyán bélyogszerü zárszalag lesz. A 
Botanikánál a kék, a Tra búk ónál szürke, 
a Regal hasnál pedig sárga lesz a másli. 
Alkalmunk volt egynéhány ilyen doboz- 
mintát megtekinteni, Tipikus kincstári 
kiállítás, nem tetszetős. Az ötösével cso­
magolt Britanikák, Trabukók. Regalitasok 
husvétkor kerülnek forgalomba. Velük 
együtt egy uj c ige rótta fajt is kibocsátanak, 
a Mirjam s/.ivarkát. Lesz szopókás és szo­
pó ka nélküli Miriam, mindkettő arany végű. 
Úgy hírlik, hogy nemsokára a Princessas 
cigarettákat minden trafikban árulják, mert 
van már elég nyers dohány s ezzel meg­
dőlt a jövedék utolsó érve, molylyel a 
Rí inccssas általános!tása ellen kapálózott

LUIDALOM ÉS ZENE
(*) Az újjáalakult Magyarország, 

a mely a függetlenségi politika legrégibb, 
leghatalmasabb orgánuma és meg tüzeli t- 
hcietlen harcosa élén gróf Károly Mihály- 
lyal és politikai munkatársai közt a füg­
getlenségi párt többi vezéralakjai, az uj- 
esztendő megindulása óta fokozódott erővel 
és áldozatokkal törekszik arra, hogy min­
den tekintetben tökéletes újságot adjon a 
magyar közönség kezébe. A Magyarország­
nak az a törekvése, hogy ne csak a napi 
események élénk és bú krónikása, hanem 
a magyar úri családoknak minden más 
tekintetben is kedves és szívesen látott 
lapja legyen s a család minden tagja meg­
találhassa benne kedvére való olvasmányét. 
E végből a lap főhivatását szolgáló poli­
tikai rész mellett s az aktuális tudoshá-

T

I



rég beválf|

CS. ÉS KfFS. udvari r 
^©KERESKEDÉS (

, BUDAPEST. 9!
MINTHOGY 1 
MAUTMNER c 
>> HEVE ALÄTTx 
'"másféle ma-í 
BOT ÁkUSI- ' 
TCTT, ELSTÉLEM 
«■NAPI ELZÁ­
RÁSRA.

■te*** \

::\TT3*T

S}
f ik>fto, V HASEL

iff'11' 6ASÍMJ ssrransnK»

9KJ

» ■•- r t4

V.' ' »., * **■

RHHH

április 4

sokon és cikkeken kivül az olvasók szó­
rakoztatásáról és mulattatásáról is gondos­
kodik könnyed csevegésekkel, tréfás és 
szatirikus versekkel, karcolatokkal es raj­
zokkal, mely célra munkatársai körébe 
vont kiváló művészeket. Uj rovatokkal is 
bővüli a Magyarország. A családi és egyéni 
higiénia kérdéseit felölelő Egészség rovat­
hoz járul a Szépségápolás cimü uj fejezet is, 
amelyet főleg a hölgy közönség fogadott 
szívesen,amelynek számára kedves és spe­
ciálisan asszonyoknak való olvasmányokat 
is bőven nyújt a Magyarország vasárnapi 
melléklete. Ugyanezen a helyen hétrői- 
hétro híven beköszönt a családi otthonba 
a Magyarország gy érmék lap-melléklet , a 
Hetedhét Ország, amely viszont a gyer­
mekek mulattatásáról gondoskodik minden 
izükben magyar mesékkel, játékokkal és 
más kedves dolgokkal. A lap rend -s ro­
vatai is élénk és gazdag tartalom nal elé­
gítik ki az olvasók érdeklődőiét. A Ma* 
gyarország-ot lelkes és kitűnő ujságiró- 
gárda Írja, tálcáit és más szépirodalmi 
közleményeit pedig legkiválóbb belleiris- 
táitiktól valók. A Magyarország előfizetési 
ára negyedévre hét korona ; szerkesztősége 
és kiad Ibi v.itala. Budapesten, Teréz- kőfut 
22 szám alatt van. 8—3

(*) A Vasárnapi Újság március 29-iki 
száma igazán szenzációs érdekességü és gaz­
dagságú tartalommal jelent meg, a nemet 
császár bécsi fogadtatását, a Szépművészeti 
Muzeum angol inetszet-kiállitását, az ulsteri 
forradalmat, a Tiniár Liza előadását, stb ritka 
érdekes képek mutatják be. Egy cikk sok 
képpel a római nők hajviseleteit mutatja be. 
gróf Vay Péter harmadik világkörüli útjáról, 
Szóimból küldött cikket és képeket, Pásztor 
Árpád Floridából. Szépirodalmi olvasmányok]: 
Színi Gyula és Lagerlöf Zelma regénye, P. 
Ábrahám Ernő novellája, K. Lippich Elek és 
Tóth Árpád versei, stb. Egyéb közlemények: 
Aktuális arcképek, Vajda János ismeretlen 
levelei s a rendes heti rovatók. Irodalom és 
művészet, sakkjáték, stb. — A Vasárnapi 
Újság előfizetési ára negyedévre öt korona 
a Világkróniká-va! együtt hat korona. Meg­
rendelhető a Vasárnapi Újság kiadóhivatalá­
ban (Budapest, Egyetem-utca 4 sz.) Ugyanitt 
megrendelhető a Képes Néplap, a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, félévre két 
korona 40 fillér.

(,*) Az Érdekes Újság legújabb száma gyönyörű 
képekben mutatja be az Ezeregy éjszaka világát 
Egy a bagdadi vasul építésnél alkalmazott magyar 
mérnök, Mattanovics Pál, küldötte be a távol kelet­
ről a legcsodásabb képeket a népszerű képes heti 
lapnak s egyben nehány kedves fotográfia felvétel­
lel azt is bemutatja, hogyan szórakoznak a kalifák 
birodalmában a mi honfitársaink. Aktualitások dol­
gában ismét vezet „Az Érdekes Újság." A színé­
szek parlamentjét számos.képbcn ismerteti, gyönyörű 
felvételben mulatja be a nevezetes susáki népgyü- 
lést, melyen Supilo a forradalmat festette ; a vig- 
szinházi diadaláról, két teljes oldalon ad újabb 
részleteket a párisi tragédiáról, bemutatván az 
agyonlőtt Clamette temetését is, Molnár Ferenc uj 
moziszkecscsének is jut egy egész oldalnyi képes 
ismertetés, azonfelül kitűnő képekben I áthaló a ve­
la ncei halálhajó, Vilmos császár Bécsben a király

a magyar művészek bécsi kiállításán, az uj fiumei 
podeszta, Széli Ignác, a márciusi gyászünnep stb. 
A szenzációs szám a sok aktuálison felül tartal­
mazza A Tudnivalók és a Gyermekek Érdekes 
Újságjait is

(*) Ki a szabadba ! Hiv a tavasz s hívá­
sát szép keppel illusztrálja meg Sebők Zsig- 
mond és ßenedck Elek képes gyermeklapjá­
ban, a Jó Pajtás-ban kitűnő művészünk, Ga­
ray Ákos s kepe a lap legújabb számának 
vonzó ékessége. A többi közlemények is e 
számban, mint mindig vonzók, a gyermeki 
lelket gyönyörködtetök : verseket Benedek 
bácsi és Madarassy Erzsébet írtak, Várady 
Antal meleg hangú visszaemlékezéseket közöl 
Szigligeti Edéről, Sebők Zsiginond folytatja Az 
arany cipő, Benedek Elek Öli, szép ifjúságom 
cimü regényét, Eendl Adolf az állatkert ku­
tyáiról mond el érdekes dolgokat, Zsoldos 
László érdekes elbeszélést mond el, Pálmai 
Miklós a cicákról cseveg, Zsiga bácsi holló 
mókával mulattat. A rejtvények, szerkesztői 
üzenetek egészítik ki a szám gazdag tartalmát.

A Jó Pajtás t a Franklin-társulat adja ki ; 
előfizetési ára negyedévre 2 korona 50 fillér, 
fél évre 5 korona, egész évre 10 korona. 
Egyes szám ára 20 fillér El »fizetéseket elfo­
gad és mutatványszámokat -üld a jó Pajtás 
kiadóhivatala Budapest, ÍV., Egyetem-utca 4.

...... í*^r -wrrmmsm

Próbadobozokat, valamint orvosi 
rop iratot a gyermeknevelésről 

díjtalanul küld a HEN íl NESTLE 
WIEN, !., Biberstrasse 66 P.

akar érvényesülni, hanem amennyire teheti, kul­
turális célokat is fog szolgálni. Ezek után a csa­
patnak csak a közönséghez van pár szava, hogy 
lehetőleg mérkőzéseit nagy számmal látogassa a 
jövőben.

A klub megalakuló gyűlése a napokban volt, 
araikor is, Miticzkij Alfréd Ipolysági pénzügyi 
igazgatási számvizsgálót elnöknek, 1‘nskusz Lász­
lót titkárnak választották meg a tagok. A többi 
tisztségek még nincsenek betöltve. Gyűlés után 
a választmány a titkárt Balassagyarmatra küldte 
ki, mérkőzés lekötése végett.

Sass Ernő.
Balassagyarmati Munkásgimnázium Atléti­
kai és Football Klub. Ipolysági Testedzők 

Egylete 2: 1.

Az óriási szél dacára is szépszámú közönség 
nézte végig a fenti csapatok mérkőzését. A mini­
mális gól arányú veszteség mutatja legjobban, 
hogy mily ionná javuláson esett át a helyi csa­
pat tavaly óta. (Ugyanis tavaly a fenti bgyarmat 
csapat, a Törekvést 8: 0-ra, az Iparos Kört 13 0-ra 
verte./ Elsőfélidó'ben »/, Ipolyságiak felé fújt a szél 
és Így sokszor volt kapujuk veszélyeztetve, de 
csak egy gólt tudtak a gyarmatiak elérni, A má­
sodik félidőben az Ipolyságiak kerültek fölénybe 
és állandóan ostromolni kezdték a gimnázium 
kapuját, és csak a védelem nem annyira erőssé­
gén, mint durvaságán ámított, hogy súlyos veres- 
"séget nem kapott a gyarmati csapat. Az Ipoly­
ságiak egyetlen gólját a kitünően játszó Ticsinszky 
rúgta A gyarmatiak második gólja fólig-meddig 
jogosulatlan volt. A helyi csapatban nagyszerűen 
játszottak még: Kristóf a kapus, Sass Sándor, 
Kovács, Szügyi, Lormusz és Demeter. Jé) bíró volt 
Mitiozky Alfréd. A közönség pedig egy élvezetes 
mérkőzés után, megelégedve hagyta el a pályát
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SPORT.
Ipolysági Testedző Egylet.

A „Ilonti Lapok“ 11-ik számában Orosz Páltól 
kitűnő cikket olvastunk. „Egy Ipolysági Atlétikai 
és Futball Klub megalakításáról" elmen, mely 
cikk ezen szavakkal végződött : „S hiszem, hogy 
nem sokára már az uj egyesület megalakításáról 
’s beszámolhatok.“

Nos, hát az uj egylet magalakult !
Az uj egyesület, mely a Törekvés és az Ipáios 

Kör, valamint Ipolyságon és vidékén, — mond­
hatnám, — minden hozzá értő egyén beolvadásá­
val alakult meg, az „Ipolysági Testedzők Egylete“ 
nevet vette fel.

A Klub nem csupán a futballt és az atlétikát 
fogja űzni, hanem a vívást és a tornázást is prog­
ramjába vette.

Ezenkívül programjába vette, hogy ha arra való 
idő lesz, mulatságokat rendez, felolvasásokat tart, 
stb. Szóval nem csupán mint sport intézmény

fíidőgyógyimfezefekben

nm!)avöS.Arosa,Merais,
Arm síb. ben a »J§ J

mint rég beválf szer állandóan van hasznaidban. Jzlefes.éfvegyger jeszfo es Kuionos 
Aránylag rövid időalhff enyhifi és megszünteti jó hafásf gyakorol a közerzesre.
a légzőszervek betegségeit- erede^ csomogo/ásban brKocérí kaphafáminden gyógyszertárban
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A szerkesztő üzenetei.
— K. Gy. Széppatukpusita. Eszmegazdag cikke­

det köszönjük. Jövő számban.
— Z. li. Asszony. Egyszerű vázlat. Értéke csak 

úgy lehetne, ha ki is dolgozná. Attól félünk azon­
ban, hogy már minden mondanivalóján túladott.

— Tárcaíró. Nekünk igen gyönge. Tessék csak 
a régi helyén maradni.

— SzékhelymizMdk. Köszönjük a cikket, de azo­
kat az iránykérdéseket, melyeket a cikk bolygat, 
szigorúan a magunk fölfogása szerint kezeljük, s 
igy álláspontunkat csak magunk képviselhetjük,

— Kátí. Megfigyelései igazak és érdekesek, de 
a formájuk kezdetleges. Az ily kényes dolgokat 
bizonyos művészettel kell megírni.

— Tavaszi dalok Oly rósz versek, hogy a kritika 
megtörik rajtuk.

— Poézis. Dehogy poézis ez, kérjük, dehogy.

1

rendtifll eJcsí, mert kaecstii^i yszült

A vámosmikolai kir. jbiróság mint tkvi. hatóság 
4875. 1913. tkv. szám.

2600 kor. 600 kor. 1400 kor. 1200 kor. Grósz 
Zsigmond javára 2006 frt. 2347 frt. 50 kr. 
125o frt. 400 frt. 3520 frt. Weisz Lajos javára 
2443 frt. 76 kr. Berger D. H. javára 2991 
frt. 58 kr. Bleier Gyula javára 900 és 1500 
frt. és 3000 kor. Goldman Dezső javára 483 
kor. 32 fill. Edmestone Barneso et Comp. 
javára 581 márka, 40 franck tőke Halász Fe­
renc és Pál javára 400 kor. Hazai szövetke­
zetek központi hitelintézete mint szövetkezet 
1450 kor. Erdős Zsigmond javára 80 kor. 
Hersch Mihály javára 397 kor. 67 fill. Grün- 
pan Lajos javára 3000 kor. 4000 Kőim és 
Weisz cég javára 688 kor. tőke, Hontvárme- 
gye Árvaszéke javára 34 frt. tőke és jár. tő­
kekövetelése és járulékai behajtása végett, 

a vámosmikolai kir. járásbíróság területén 
levő Zebegény községben fekvő az alant fel­
sorolt ingatlanokból végrehajtást szenvedett 
Gróf Stomm Ágotát illető következő jutalé­
kok.

1. a zebegényi 48 sztjkvben A I. 4 sors. 
a. 434. sztjkvben bevezetett közös erdőből 
járó 7185-öd ingatlanbóli jutalék, vagyis 
4/ö része 3 korona.

2. az u. o. 72 sztlkvben A f 1 sor 27 
hrsz. 63 népsorsz. ház, udvar, kert nevű in­
gatlan 4/5 része 450 korona.

3. A f 2 sorsz. 318 hrsz a. „Legelő nagy 
kerekhegy" nevű ingatlan 4/5 része 341 ko­
rona.

4. A f 3 sorsz. 434. sztjkvben felvett kö­
zös erdőbőli jut. 4/5 része 5 korona.

5. Az u. o. 73 sztjkvben f 28 hrsz. a 64 
népsorsz. ház, udvar, kert illetőség azaz 
egész 4/5 része 6 korona.

6. az u. o. 238 sztjkvben A -j- 1 sorsz. 
30 hrsz. a „ház 66 sz. a. udvar és kerttel“ 
nevű ingatlanbóli jut. azaz az egész 4/5 ré­
sze 41 kor.

7. az u. o. 259. sztjkvben I. 1—3 sorsz. 
a. együttesen elárverezendő 33 hrsz. a ház 
69 sz. a. udvar és kert 318/c. hrsz. a. le­
gelő nagy kerekhegy 3 sorsz. a. 434 sztjkv­
ben felvett közös erdőből járó jutalékok 
egésznek 4/5 része 2197 korona.

8. az u. o. 291 sztjkvben A f 1 sorsz. 
26. hrsz. a. ház 62/b sz. a. udvar és kert­
tel nevű ingatlan 4/5 része — 29 korona.

9. az u. o. 294. sztjkvben A -j- 1 sorsz. 
29 hrsz. a. Ház 65 sz. a. udvar és kert 
nevű ingatlan 4/5 része 3 korona.

10. az u. o. 322. sztjkvben A f 2 sorsz. 
21 hrsz. a. kert ingatlan 4/5 részé 4 ko­
rona.

1. Az árverés alá eső ingatlant a kikiál­
tási ár kétharmadánál alacsonyabb áron el­
adni nem lehet.

2. Az árverelni szándékozók kötelesek 
bánatpénzül a kikiáltási ár 10 százalékát 
készpénzben, vagy az 1881 : LX. t. e. 42. 
§-ban meghatározott árfolyammal számított 
óvadékképes értékpapirosban a kiküldöttnél 
letenni, vagy a bánatpénznek előlegesen bí­
rói letétbe helyezéséről kiállított letéti elis­
mervényt a kiküldöttnek átadni és az. árve­
rési feltételeket aláírni.

_ A kir. kincstár, valamint a magyar föld­
hitelintézetek országos szövetsége, mint 
áiverelő, bánatpénzt letenni nem köteles. 
Nem kötelesek bánatpénzt letenni az 1889 : 
XXX. t. c. 10 § ának második bekezdése 
alapján adómentes záloglevelek kibocsátására 
jogosított és Budapesten székelő részvény- 
társaságok és szövetkezetek, a javukra zá- 
•ogjoggal megterhelt ingatlan elárverezésnél. 
Abban az esetben, amelyben az árverelő a 
törvény értelmében a bánatpénzt elveszti, a 
bánatpénz letétele alól felmentett árverelő a 
tkvi hatóság felhívásának kézhezvételétől 
számított 8 nap alatt a bánatpénznek meg­
felelő összeget bírói letétbe helyezni köte­
les.

Vámosmikola 1914. január 20-án.
Dr. Kapp s. k. kir. aljárásbiró.
A kiadmány hiteléül :

KATONA 
kir. tkvvezető.

Ipolysági piaci árak
Március 31.

K. f-töl K f-13
Búza ... 23 60 23 70
Rozs ... 18 70 18 89
Árpa ... 14 50 14 70
Zab ... 14 40 14 60
Tengeri ... 16 60 16 80
Burgonya métennázsa ... 4 — __
Lúd (kilónként) ... ... 1.80 __
Tyuk (páronként) ... 3 — 4
Csibe (páronként)... -- --
Tojás 1 drb. 10 12
Marhahús 1 klgr.... ... 1 50
Borjúhús 1 klgr__ 2 _
Sertéshús 1 klgr__ í 60
Juh hús 1 klgr._

Árverési hirdetmény és feltételek, 
kivonata.

Dr. Salkovszky Ferenc ügyvéd által képv. 
m. kir. államkincstár végrebajtatónuk gróf 
Stomm Ágota dunabogdányi lakós végrehaj­
tást szenvedő ellen indított végrehajtási ügy­
ben a tkvi. hatóság a végrehajtató képeimé 
következtében az 1881. LX. t c. 176. és 185. 
§-a értelmében elrendeli az újabb árverést 
771 kor. 95 fill, tőkekövetelés, ennek 1912, 
évi március hó 6-tól járó 5 százalék kamata 
55 kor. 90 fill, eddig megállapított per és 
végrehajtási és az árverési kérvényért ezúttal 
megállapított 22 kor. 80 fill, költség és az 
593 1914. tkv sz. alatti árv kérvény folytán 
a végreh törv. 167. §-a. alapján Verebes 
József végrehajtató javára 5100 korona tőke, 
1909. március hó J-tól járó 6 százalék kamatai, 
288 kor. 20 fill, már eddig megállapított, az 
árverési kérvényén ezúttal 48 kor. 80 fill, 
költség erejéig, valamint csatlakoz ttnak ki­
mondott Widder M. és Steiner javára, 2112 
korona 10 fill. Kovács Sándor javára 1600 
korona Dr, Jánossy Béla iigyv. javra 8859. 
kor. kir. kincstár javára 490 kor. 93 fill, és 
775 kor. 95. fill. Verebes József javára 5400 
kor. ezen csatlakozás csak a 323 és 338. 
sztjben mondatik, mert a többi ingatlanra 
utóbbi végrehajtató kérelmére az árverés jelen 
hirdetményei elrendeltetett.

Bachinck Károly javára 1680 frt. -J50 frt. 
400 frt. 100 frt. 200 frt, 400 frt. 250 frt. 2040 
frt. 336 frt. 53 kr. Kaufmann Lajos javára 
3350 frt. 800 frt. Dr. R.-ve.-iz Karoly javára 
847. kor. 17 fill. 847 kor. 17 fill. 2110 kor.

11. az u. o. 323. sztjkvben A f 2 sorsz. 
20 hrsz. a. kert nevű ingatlan 4/5 része 6 
korona.

12. az u. o. 338 sztjkvben A J- 1 sorsz. 
19 hrsz. a. ház 49 sz. a. udvar és kert 4/5 
része 85 korona.

13. az u. o. 338 sztjkvben A -j- 2 sorsz.
22 hrsz. a. kert 4/5 része 74 kor.

14. az u. o. 338 sztjkvben A f 3 sorsz.
23 hrsz. a. kert 4/5 része 39 kor.

15. az u. o. 345 sztjkvben A f 1 sorsz. 
39 hrsz. a. beltelek nevű ingatlan 4/5 része 
4 korona.

16. az u. o. 346 sztjkvben A f 1 sorsz. 
1061 hrsz. szántó dunakertekben nevű in­
gatlan 4/5 része 12 korona.

17. az u. o. 525 sztjkvben A f 1 sorsz. 
317 hrsz. a legelő vagy kertekhez nevű in­
gatlan 4/5 része 281 korona.

18. az u, o. 536 sztjkvben A *j* 1 sorsz. 
434 sztjkvben bejegyzett közös erdőbeli il­
letőség azaz 1/185-öd része 4/5-e 198 ko­
rona kikiáltási árban.

Ezen utóbbi végrehajtató javára a zebe­
gényi 323 és 338. sztjkvbeli ingatlanokra az 
árverés nem volt elrendelhető a végr tör 
vény 145. §-u alapján, mert a csatolt'adó- 
bizonylatban ezen két ingatlan adója meg­
állapítva nem lett.

A tkvi hatóság az árverésnek Zebegénv 
községházánál megtartására 1914. évi ápri- 
lls hf' -0-án d. e. 10 óráját tűzi ki és az 
árverési feltételeket az 1881 : LX. t. c 150 
S'a alaPján a következőkben állapítja meg

Szivógáz es benzinmotorok.

felismert legjobb motorok !

Eredeti KÖRTtNG
YIDTOllíiK álló- és fekvő 

i Ultim rendszeruoLlv.l

WP6
L'VV

1 '«;

Benzin és nyersolajos cséplő- 
garniturák, magánjáróval is.

Meglepő újdonság! Meglepd ujdonságj

Nyersolajmotorok
gyújtófej, vizbefecskendezés 

és kompresszor nélkül.

Gellért Ignacz és Tsa
mérnöki iroda

Budapest, V,. Koniry-utca 4.
Saját érdekében kérjen ajánlatot 1



ii a g a i y o k 
eilen

most igen alaposan kell védekeznünk, mert 
vörheny, kanyaró, typhus, himlő és egyéb ra­
gályos betegségek télen fokozottabb erővel 
lépnek fel mint más évszakokban, miért is 
szükséges.hogy minden háztartásban egy meg­
bízható fertőtlenítő szer kéznél legyen. A je­
lenkor legmegbízhatóbb fertőtlenitö-szere a

%

szagtalan, nem mérgező, olcsó és eredeti üve­
gekben 8(1 fillérért minden gyógyszertárban 
és drogériában kapható. Hatása gyors és biz­
tos, miért is az összes orvosok betegágyak fer­
tő; eni . re antis,iptikus kötözéseknél (sebekre 
és Ja,' inatokra), kéz-és arcmosásra és ragá­
lyok elhárítására, nőknek altesti irigációra 
síb. mindenkor ajánlják.

”»£p

fi

i; y P2 ; S Íj 4 Má Ja - »jr

1
hói

finom gyenge : ; ere szappan 1°|„ lysoformot 
tartalmaz és antseptikus hatású. Alkalmazha­
tó a legkényesebb bőrre, még csecsemöktié 
is; szépíti, megpuhitja és illatossá teszi a bőrt 
Egy ki: riet é.s Ön a jövőben kizárólag ezen 
szappant fogja használni. Darabja 1 korona

!l i V I I . « i > i :í"> íl í Ik fi.

L f v ics f no,
erősen antiseptikus hatású szájvíz Szájbüzt 
rögtön és nyomtalanul eltüntet és a fogakat 
konzerválja. Használandó, tov bbá orvosi uta- 
sifás - . lint loroklobnál, gégebánlalmaknál és 
nátha esetén gurgulázásra. Néhány csepp ele­
gendő egy fél pohár vízre. Eredeti üvegje 
1 kor. 60 fill.

Az összes lysoform készítmények kai Itatok 
minden gyógyszertárban, drogériában. Kívá­
natra bárkinek Ingyen és bérmentve meg­
küldjük az „Egészség és fertőtlenítés“ 
cimii érdekes köny.vet.

Ahol lysofortn nem volna kapható, oda 
közvetlenül is küldünk 6 kor. előzetes be­
küldés esetén 3 üveg lysoformot, 2 darab szap­
pant és 1 üveg szájvizet. •

I Dr Ihleti és Muráqyi
I vegyészeti gyára Újpesten,
Hsam. twsmmw-szxjsmám&mwmmmom®

238. 19 U. vógrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX t.-e. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy az Ipolysági kir. tör­
vényszéknek 1914. évi V ^ 173. számú 
végzése következtében dr. Földes Bonnit 
ügyvéd által képviselt Kovács Kálmán és 
tsa javára 734 K 40 f s jár. erejéig 1914. 
évi március hó 12-én foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján le- es telültoglalt 
és 2500 kor — f.-ro becsült következő 
ingóságok u. m. bútorok, ökrök, lovak

Moly árverésnek az Ipolysági kir. 
jbirosag 1914 évi V 173 st végzése foly - 
tán 734 k. 40 f. tőkokövetolés, ennek 19Í3. 
évi máius ho 10 napjától járó 5 százalék 
kamata, egyharmad százalék váltódij és 
eddig összesen 244 k. 44 fülben biióilag 
már mogállapitott költségek erejéig 
H o n t v a r s á n y b a n leendő megtar­
tásúi',sl914. évi április hó 18-ik napjának 
d. e. 10 6 raj a határidőül kii fizetik és almoz 
a vonni szándékozók ómennel oly meg­
jegyzéssé! hivatnak meg, hogyaz érintett, 
ingóságok az 1881. évi LX. t c. 107. és 
108. §ai értelmében készpénzfizetés 
mielőtt a legtöbbet Ígérőnek szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni

Amennyiben az elárverezendő ingóságo­
kat mások is le és félölfogaitatták és 
azokra kielégítési jogoi; nyertek volna, 
ezen árverés az 1881 ’évi LX. t.-e. 120 
§-ai értelmében özek javára is elrendel­
tetik .

Kelt Ipolyság, 1914. évi március h 
31. napján.

Németh Emil
kir bir. végrehajtó.

■4zap rfonfát, ■ hoinasísa- 
IísJí, oííi. szsífi-
tott ín•:irlmti*ftg:.ys», kn 
és egyéb miitrágyhLat; jutá­
nyosán ajánl és állandóan raktáron tart

legesen bírói letétbe helyezéséről kiállított 
letéti elismervényt a kiküldöttnél átadni 
és az árverési feltételeket aláírni.

4. Az, aki az ingatlanért u kikiáltási 
árnál magasabb Ígéretet tett, ha többet 
Ígérni senki sem akar, köteles nyomban a 
kikiáltási ár százaléka szerint megállapí­
tott bánatpénzt az általa ígért ugyanannyi 
százalékáig kiegészíteni.

Vámosmikola, 1914. évi január 10 én.
Dr. Kapp s. 1c. kir. aljárásbiró.

A kiadmány hiteléül:
B a i h y

kir. tkvvezető h.

Berczeller Jenő,

A vámosmikolai kir. jbíróság mint tkvi. 
hatóság.

119. 1914. sz. tkv.
Árverési hirdetmé; y és árverési 

feltételek k vonata.
A vámösrtíikolái talcáfókpónztár r. t. és 

Dr. Ziener Sándorné vrnikolái lakósok 
végrehaj latóknak —- Kabay Sándorné szül. 
Hol is Erzsébet tiszaujlaki lakos végrehaj­
tást szenvedő ellen indított végrehajtási 
ügyében a tkvi hatóság- a végrehaj látó ké­
relme következtében az 1881. LX. t,-c, 
144. 146. és 147. §§-ai értelmében 
deli a végrehajtási árverést ás pedig a vá­
mosmikolai takarékpénztár javára 1200 
korona tőke, ennek , 913. augusztus 31-től 
járó 6 százalék kamatai, 04 kor. 25 fill, 
per, 48 kor. 05 fill, végrehajtás kérési, to­
vábbá Ziener Sándorné diné .javára 2900. 
és 1400. kor. tőkekövetelés, ezeknek 1913. 
évi szeptember hó 20-tól járó 8 százalék 
kamata, 147. 90. és 99 kor. 50 fill, meg­
állapított per és-végrehajtási és az árverési 
kérvényért ezúttal megállapított 5L kor. 
80 fillér költség, valamint a csatlakozód­
nak kimondott Felody Sándor javára 1000 
kor. tőke és jár. behajtása végett

a vámosmikolai kir. jb 
levő Szob községben fekvő, s n szobi 105. 
sztjkvben A + í sorsz. 30!) hrsz. a. „ház 
15 sz. a. udvar és kerttel" név alatt Ka 
bay Sándorné sz. llolis Erzsébet tulajdo­
nául felvett ingatlanára 3200 kor.

ugyancsak az u. o. 1122. sztjkvben a f 
' 1 sorsz. 422. hrsz. a .„ázántó Pincék“ alatt 
felvett ingatlanaira 159 korona kikiáltási 
árban.

A tkvi hatóság az árverésnek Szob köz­
ségházánál megtartására 1914. évi április 
hó 27-én cl. c. 10 óráját tűzi ki és az ár­
verési feltételeket az 1881. LX. t.-e 150 
§-a alapján a következőkben állapítja meg:

1. Az árverés alá eső ingatlant a kiki­
áltási ár kétharmadánál alacsonyabb áron 
eladni nem lehet.

2. Az ávvorelni szándékozók kötelesek 
bánatpénzül a kikiáltási ár 10 százalékát 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t-c. 42 
§ ban meghatározott árfolyammal számi­

ríiirdn Budapesten. NyáyVaclbZdl llilUU é5 téij gyógyhslr
a magyar Irgalmas rend tulajdona. Első­
rangú kénes hév vizű gyógyfürdő ; modern 
berendezésű gőzfiL u0, kényelmes iszap­
medence- és kádfürdők, melyek kiváló 
gyógyhatássai használtatnak az összes 
ronmati kus- és i deg b á nt a Imáknál. Uszodák 
'hőlég-, szénsavas- és villamosviz-fürdők 
ivó- és belélogzési-kura. Prospektust in­
gyen és bérmentve küld.

Az igazgatóság

Az ü oly sági kir. törvényszék mint telek­
könyvi

559. 1914. tii vi szám.

Árverési ;í nény kivonat

Sági

ág területén

(Isornó. Károly pereszlényi lakos végre-
kemenfiei lakos 

v • .roll : < szí n.cdö eilen indított végre­
hajt.-• i ö > Ük-i a telekkönyvi hatóság 
a végrehajtási árverést 32 kor. tőkéküve-

az jpoly- 
ví k területén levő Ke­

in,, jv 1 ki: é;rboq tok vő s a kemencéi 496 
aztjl ’ I m \ 1. 1-9 sorsz. statt

X .(!.•:•• ' ■ •' • VM í.yis az ingatlan fe
’ rész e 593 kor. mégállapított bee sárban 
az ugyanottani 427 sztjkvben A i. 1-9 
sorszok alatt /• gi András tulajdonául be­
jegyzett s jelmleg Hídvégi Ferencz és 
n je Mihály Erzsébet nevén álló jutalékra 
vagyis az ingatlan egy nyolc d részére 
594 íorona íz u o. tjkvben II 1-9 sorsz. 
alatt Sá ;i Andi is jutalékára 594 kor. az 

■ i bon A I 2 sorsz. 
iá ’ X" írás jutalékára vagyis az 

inga. Imi cp,; gyed részére 300 kor. és az 
1279 sztjkvben A f i. sorsz. alatt Sági 
And'. : nevén illő jutalékra vagyis az in-

50 korona
b csér ikbau elrendelte.

Az árveré ■ 1914. évi április hó 27 nap­
jául d. o. 10 órakor Kemence község há­
zánál fogják megtartani.

Az árverés alá kerülő ingatlanok a ki­
kiáltási r Kél harmadánál alacsonyabb 
áron nem adhatók el.

A/, érv .élni szándékozók kötelesek 
bánatpénzül a kikin 10 százalékát

I II. LX t. c. 42. 
§ ábivn meghatározott árfolyammal számí­
tott óvadékképes értekpapirosban a ki­
küldöttnél tenni, vagy a bánatpénznek 
elő leges bírói hely zésről kiállított letéti 
elismervényt a kiküldöttnek átadni és az 
árverési feltételeket aláírni. 1881. LX. t. c. 
147. 150. 170 §§. 1908. XL. t. e. 21. §.

Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet Ígérni 
senki som akar, köteles nyomba a kiki­
áltási ár százaléka szerint megállapított 
bánatpénzt az áltv i ígért ár ugyanannyi 
százalékáig kiegészíteni (1908. XLI. 25 §.

Ipolyság, 1914. évi január hó 26

I; ' %

■ ■

Abrosch ,s. A
kir. törvényszéki jegyző 

V kiadmány hiteléül:
Schein Alajos 

kir. telekkönyvvezető.

_-„«Era».:‘'VV'T ,5 nr
' ■ ■■ . .



április 4

PIÁNK FERENC kocsigyáros
VÁCZON (a fegyintézettel szemben.)

Ajánlja uj- és használt fedeles, 
félfedeles, hajtó, homokfutó stb. 
kocssiic dúsan felszerelt rak­
tárát. Javítások jutányos árban elvál­
laltalak. 1—3

A Vámosmikolai kir. jbirótóg mint tkvi. 
hatóság.

745 1914. tkv, szám.
Árverési hirdetmény árverési fel­

tételek kivonata.
Vámosmikolai takarékpénztár végrehaj- 

tatónak — Berkovics Mór végrehajtást 
szenvedő elleni 148 kor. tőke s jár. erejéig 
indított végrehajtási ügyében a tkvi. ha­
tóság Váci Kormos János kóspallagi lakos 
utúajmiiata következtében az 1908. XLI. 
t. c. 27 §-a értelmében újabb árverést 
rendel el 148 kor. tőkekövetelés ennek 
1911. évi augusztus lio 8-tól járó 5 szá­
zalékos kamatai és 138 kor. 72 fillér 
megállapított per és végrehajtási Költség 
valamint a csatlakozottnak kimondott 
Váci Kormos János és neje Kis Julianna 
431 kor. 90 fill, és 24 kor. 50 fit 1.-ből 
álló tőkekövetelése és járulékainak behaj­
tása végett, a

vámosmikolai kir. törvényszék területén 
levő Márianosztra községben fekvő, s a 
márianosztrai 225 sztjvben foglalt A f. 
1. 2. sor. 1318 hrsz. 123 őszén számú 
malom udvar és kert és 1317 hrszu. kert 
ingatlanokéul Beikovics Mórt illető juta­
lékra 1023 kor. kikiáltási árban.

A tkvi. hatósága az árverésnek Mária­
nosztra községházánál megtartásúra 1014. 
óit április hí 28-án. d. e. 10 óráját tiizi 
ki és az árverési feltételeket a következő­
kép allapítja meg

1. Az árverés alá cső ingatlant a kiki­
áltó' i al .es .1 abb árban eladni nem lehel-

jó anyák gondoskodnak arról, hogy 
gyermekeik tápláló ós ízletes édestész­
tákat kapjanak vacsorára. Kevés fáradt­
sággá!, olcsón, kitűnő édesfcsztákat 
készíthetünk Dr. Oetker-féle puding­
porokkal, melyek külömbözők mint pl 
vanília, málna, mandula, citrom és cso­
koládé izekben kaphatók s a kicsinyek 
által ujjongó fogadtatásban részesülnek. 
Egy 15 liléres pudingpor csomagból 
Vs liter tej. 2 tojás és 5 dg. cukor 
hozzáadá-ával kitűnő vacsora készi- 
liető 6 — 6 gvermek részére. Minthogy 
pedig a pudingokat gyümölcsízzel tej­
föl nélkül készítjük ezen szerek fokoz­
zák a jóiét valamint a tápértékét.

Szalatnya fürdő fogadóba
kerestetik

fogadós esetleg iíozég.
1-6 ÜGYNÖK DljAZTATlK.

Öszibaraczkíát
mindenféle
gyümölcsfa liáL-níí

O

szőlőve
^ «fen olcsón ad UH£f!hv<iry LSSZiÓ.^
S

r :#■'
^ faiskolája Cd.Tessék árjegyzéket kérnj^

I íj a b b W A I
mozaik , cementáru- és mük 'yér

Padló, falburkolás és j _ 1

Budapest, V1L, Kőit
építési nyalok

t o n é p i

Marvanymozaik-I; púk, miniázott nemen;■ 
mantyus betoncsövek, különféle műk 
tornázások, falburkolások, mettlachi lapok, 
ós klinkner-lapok, fayencu-lapok

rn mit
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n szám
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HI. ZS1G VlOND-y. 38-40 

Telefon 130- w5,
6 percnyire a nyugati és déli 

vasút pályaudvaroktól,

r E I.

u’tacs- és Császár-gyógyfürdőkkel szemben
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